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缅因州 

          州地方法院 

          位置：      

          案卷编号：     

 
 

     原告     

                       关于产前亲子关系决定的 

     原告           无争议联合请愿书  

              

        19-A M.R.S. §§ 1921-1938, 1652, 1653, 1851  
             

v.           

               

     被告         

          

     被告的配偶（如果已婚）   

                  

 

现在请原告连同被告一起，并开始根据缅因州亲子法案 (19-A M.R.S.§§ 1931-1938) 来决定亲子关系以及

未成年子女的父母权利与责任，并陈述如下： 

 

1.  由于子女出生于______________________，原告为孩子的委托父（母）。 

 

   

2.  被告为未成年子女的代孕人。 

 

 

3.  被告已婚，且其配偶_________________为该程序中的一方。或者 

   被告未婚。 

 

 

4.  原告居住在（镇）         ， （县）                ， （州）           。 

 

 

5.  被告居住在（镇）            , （县）                            , （州）           
 。 

 

  

6.  缅因州对该案件具有司法权，因为针对请愿的所有方都同意服从该州的司法权，且至少有一方居住在

该州。 

 

7. 原告和被告根据 19-A M.R.S. §1932 达成了一份书面代孕协议。 

  

8.  根据代孕协议，被告同意以辅助生殖的方式怀孕，并经过她及其配偶（如果已婚）同意，在辅助生殖的

情况下，他们没有权利和责任作为孩子的父（母）。 
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9.   原告同意成为出生孩子的唯一父（母），并同意，在孩子出生之日起立即接受一切担任出生孩子的父

母的权利和责任。 

 

10.  原告和被告宣誓，其代孕协议完全遵守以下法定要求。 

 

A.   代孕协议以书面形式呈现，并由所有方签字。 

 

B.  为了达到怀孕的目的，该协议的期限要求不超过一年。 

 

C.   该协议中至少有一方是该州的合法居民。 

 

D.  该协议在胚胎移植之前执行生效。 

 

E.   代孕人需年满 21 岁。 

 

F.   代孕人之前至少已生育一个孩子。 

 

G.  代孕人在其怀孕期间不得捐献生殖细胞以供使用。或者 代孕人在其已经与一个家庭成员达

成代孕协议的情况下，代孕人可以在其怀孕期间捐献生殖细胞以供使用。 

 

H.  协议规定，在代孕人怀孕期间，代孕人可以利用其自身选择的医疗服务人员进行服务，以提供

照料。 

 

I.  代孕人必须完成医疗评估（包含心理健康评估），并提供有关委托父（母）评估的记录。 

 

J.  委托父（母）必须完成医疗评估（包含心理健康评估），并提供有关代孕人评估的记录。 

 

K.  代孕人已经拥有其自身选择的独立法律代表权，并且在有关代孕协议的一切事务产生的费用都

由委托父（母）支付，并且代孕人已经知道了代孕协议带来的法律后果。 

 

L.  代表代孕人的律师已经完成了附属于代孕协议的声明，并说明该协议满足所有缅因州亲子法案

的要求。 

 

M.  委托父（母）在有关代孕协议的条款的一切事务上都有独立法律代表权。 

 

N.  代表委托父（母）的代理人已经完成了附属于代孕协议的声明，并说明该协议满足所有缅因州

亲子法案的要求。 

 

O.  协议明文规定，代孕人必须经过辅助生殖，并试图生出孩子。 

 

P.   协议明文规定，代孕人无权成为出生孩子的父（母），并且代孕人承认，自孩子出生之日起，

委托父母立即成为出生孩子的唯一父（母）。 

 

Q.  代孕人已婚。代孕协议由代孕人的配偶签字，其配偶同意遵守在代孕协议中针对代孕人提出的

义务，且其配偶承认无权成为出生孩子的父（母），并承认自孩子出生之日起，委托父母立即成

为出生孩子的唯一父（母）。或者  代孕人未婚。 
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R.  协议规定，不管在孩子出生时是否发布了法院判令，委托父（母）在孩子出生之日起立即成为

出生孩子的唯一父（母），且不管出生孩子的数量、性别、或心理或身体条件，委托父（母）应

立即接受一切对出生孩子的父母权利和责任，并且在孩子出生之日起，委托父母应立即承担对出

生孩子的财政支持的责任。 

 

S.  代孕人已经签署了书面确认，表明其已经接受了代孕协议的副本。 

 

 

 

因此，根据 19-A M.R.S. § 1934，原告和被告共同申请法令： 

 

 根据第 2761 部分的第 22 条来确定出生日期的内容并指导数据、研究和人口统计办公室来规定委

托父（母）作为孩子的父（母）； 

 

 声明委托父（母）为出生孩子的父（母），且规定自孩子出生之日起，一切父母权利和责任应当立即

授予委托父母； 

 

 记录不对外公布，以保护孩子和所有方的隐私； 

 

 任何法院认定为必要且适当的进一步救济。 

 

 

 

 

 

日期：                

                      （原告签字） 

 

原告律师：             原告：        

      地址：             地址：        

                 

              电话：          电话：        

 

 

缅因州 

 

      县 

 

 上述原告       亲自现身，并宣誓上述句句真实。 

 

         在我面前， 

 

日期：                

                律师/公证人/副办事员 

 

日期：                
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                      （原告签字） 

 

原告律师：             原告：        

      地址：             地址：        

                 

              电话：          电话：        

 

 

缅因州 

 

      县 

 

 上述原告       亲自现身，并宣誓上述句句真实。 

 

         在我面前， 

 

日期：                

                律师/公证人/副办事员 

 

日期：                

                      （原告签字） 

 

 

 

 

被告律师：             被告：        

      地址：             地址：        

                 

               电话：          电话：        

 

 

 

 

 

 

缅因州 

 

      县 

 

 上述被告         亲自现身，并宣誓上述句句真实。 

 

         在我面前， 

 

日期：                

                律师/公证人/副办事员 

 

日期：                
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                       （被告签字） 

 

被告律师：             被告：        

      地址：             地址：        

                 

               电话：          电话：        

 

 

缅因州 

 

      县 

 

 上述被告       亲自现身，并宣誓上述句句真实。 

 

         在我面前， 

 

日期：                

                律师/公证人/副办事员 

 

 


